
RÁMCQVÁ SML_OUVA o NÁJMU KOPIÍ fIL'MŮ
A RAMCOVA SMLOUVA PODLíCENCNI

uzavřená podle §269 odst 2 zákona č. 513/1991 Sb. obchodní zákoník. ve znění pozdějších předpisů a podle §46 a

ntásl. ve spojení s §57 zákona č 121/2000 Sb., autorský zákon. ve znění pozdějších předpisů mezi těmito smluvními
s ranami:

FtLM EUROPE s. r. o.

se sídlem: Praha 4-Krč. Branická 1950/209 140 OO

IČ: 28922921 DIČ: 0228922921

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze. oddíl C., vložka 153380
kterou zastupuje jednatel PhDr Ivan Hronec

bankovni spojení: ČSOB as. Pobočka Praha 4. č.ú.:

(na jedné straně; dále jen „Distributoň
(telefon a záznamník

Obchodní ñrma nebo název (právnická osoba) a _ _ - ~

nebo obchodníjméno (gzická osoba) A DU” 'WL/OŘ" V Wong/i l
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Jednající (právnická osoba) I Zastoupené J' Ž' k QD: “i k In
I E

Zapsaná v obchodním nebo jiném rejstříku! . / z 4G
údaje z živnostenského rejstříku nebo jiného [Dr O dd* l/ V O ł L A O 'l
zakládaciho dokumentu

Bankovní spojeni

Plátce DPH (Ano l Ne)

Píátce OSA (Ano/Ne)

Využívá DISFILM - informační system Distributora

(na dmhé straně; dále jen „Provozovateľ')

l. Specifikace Kina

Provozovatel je provozovatelem následujících sálů určených pro provozování Filmů ze záznamu jejich promítáním

z Filmové kopie typu 35 mm (jednotlivě i společně dále jen .Kino'). Provozovatel se zavazuje informovat bez zbytečného

odkladu Distnbutora o změnách veškerých údajů uvedených v záhlaví smlouvy i v následujících speciñkacích Kina.

Název Kina 'LI'JÓ MADS Mír*:

Adresa Kina a dodací pošta (PSČ) hlukem NA. „Ě 57.' 4 o, .f

kkonšérí ?U 04

Charakter Kina: UNO Lčrrol two

Způsob zasílání Filmů ťošmul (40ml čb
Korespondenční adresa, liší-li se od adresy Kina

Adresa pro dodá“ ko il, Iiši- li se od adresy Kina AokesA Prim/ohm 124.5
Ne'bíižší ku 'mí stanice esk' drah Uzené-!li

A čim vñuoškovA' n r~

.Půjčovné FIXNI Poznámka:
Počet sálůEW#Počet sedadel Ze

Zvuk [vah DrbITAL

II. Uvodní ustanovení
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Smluvní strany UZ?Vífajl'tutq rámcovou smlouvu za účelem stanovení základních podmínek dílčích smluv mezi
nimi v budoucnosti uzawranyoh. Takovými dilčimi smlouvami bude Distributor pronajimat Provozovateli Filmové
kopie a poskytovat mu uplatně podlicence k užití Filmů na nich zachycených. jejich zvukově 0bf32°VÝCh
zařnąmu av mc“ Obsazených autorských děl, uměleckých výkonů a jiných předmětů práv duševního vlastnictví
tdgäle Jen „Licence“). Učelem této smlouvy je sjednat podmínky Distribuce Filmů distribuovaných Distributorem. tj.
jejich zpristupněni veřejnosti provozovánim ze záznamu (Filmové kopie) v Kinech provozovaných
Provozovatelem.

Smluvní strany se dohodly. že jejich závazkový právní vztah založený touto smlouvou i dílčimi smlouvami se

bude podpurné řídit „Všeobecnými obchodními podmínkami poskytování podíicenci k šíření audiovizuálních děl
V kinech a obdobných zařízeních“ vypracovaných Asociaci provozovatelů kin (AFK) a Unii filmových distributorů

(UFB) dne 19.12.2003 ve znění dodatku č.1 ze dne 11.10.2006 a ve znění případných dalších změn a doplňků
odsouhlasených AFK i UFB (dále jen Ujednání této rámcové smlouvy mají přednost před VOP, ujednání
dílčích smluv mají přednost před touto rámcovou smlouvou. Pojmy definované v čí. Il. VOP maji i v této smlouvě

shodný význam a jsou uvedeny s počátečním velkým písmenem. Smluvní strany prohlašují, že VOP jsou jim
známé a o jejich případných změnách a doplňcích budou ze strany AFK resp. UFB informovány.

Distributor provozuje za účelem komunikace s provozovateli kin a archivace a sdělování dat informační systém

DlSFlLM přístupný prostřednictvím počítačové sítě INTERNET. V záhlaví smlouvy je uvedeno, zda Provozovatel

bude pro komunikací s Distributorem využívat systém DISFILM (Ano l Ne) s tim, že tento statut může být kdykoli

změněn písemným oznámením Provozovatele Distributorovi. Podle využívání systému DISFILM (dále jen

DISFILM) se Provozovatel považuje pro další ustanovení této smlouvy za „DISFILM-provozovatele“ nebo za
„Ne-DISFlLM-provozovateíe“.( Návod pro používání internetového distribučního portálu se najde na
www.dístíím.czlpokyny.html).
Provozovatel je povinen doložit Distributorovi Technické osvědčení, které mu je dle VOP vystaveno.

Ill. Uzavírání dílčích smluv

Smluvní strany budou uzavírat dílčí smlouvy jako tzv. Zařazení (= sestavení programu). Zařazení může být

uzavřeno z podnětu kterékoli smluvní strany, tj. na základě poptávky Provozovatele nebo na základě nabidky

Distributora. Komunikace o obsahu Zařazení probíhá zpravidla cestou e-maílové nebo telefonní komunikace a

Zařazení je uzavřeno okamžikem, kdy se strany takto dohodnou na obsahových náležitostech dle odst. 2 níže.

V případě DISFILM-Provozovatele promítne Distributor obsah sjednaného Zařazení do systému DISFILM

nejpozději do 15. dne měsíce předcházejícího měsíci uvedeni titulu. Provozovatel do tři pracovních dnů potvrdí
obsah Zařazení tak. jak je v systému DISFILM obsaženo. Tim se považuje Zařazení s obsahem tomu

odpovídajícím za uzavřené. V případě Ne-DlSFILM-provozovatele se strany zavazuji potvrdit si obsah Zařazení.
Komunikace z e-maiíové adresy Provozovatele uvedené v záhlaví je komunikaci Provozovatele. at' již je jednajíci

osobou kdokoli.

V Zařazení se strany dohodnou alespoň na těchto obchodních podmínkách. resp. Zařazení musi obsahovat

alespoň následující:

a) identifikace Distributora, Provozovatele a Kina;
b) název Filmu resp. Filmů;
c) ve vztahu ke každému Filmu období trvání Licence (tj. dny, v nichž bude Film v Kině promitán);

d) ve vztahu ke každému Filmu sjednané Půjčovné.

Je-li vtabuíce v čí. l. identiñkována kontaktní osoba pro příslušné Kino, je tato osoba zmocněná kjednáni a

k číněni právních úkonů v souvislosti s touto smlouvou za Provozovatele ve vztahu k příslušnému Kínu a veškerá

komunikace dle této smlouvy (včetně uzavírání dílčích smluv) bude ve vztahu ktomuto Kinu probíhat pouze

s takovou kontaktní osobou, dokud Provozovatel neoznámí Distributorovi písemně změnu kontaktní osoby. Ust.

odst. 3.1. věty posledni není dotčeno.

IV. Licence

Okamžikem doručení příslušné Filmové kopie Provozovateli poskytuje Distributor Provozovateli výhradní a

zavazující Licenci k užití Filmu zaznamenaného na Filmové kopii, jeho zvukově obrazového záznamu a všech
v něm obsažených autorských děl (s výjimkou autorských děl hudebních. jejichž autoři jsou zastoupeni ve výkonu

svých majetkových autorských práv kolektivním správcem OSA-Ochranný svaz autorský pro práva kdílům
hudebním. dále jen uměleckých výkonů a jiných předmětů práv duševního vlastnictví v následujícím
rozsahu:

a) kprovozování ze záznamu prostřednictvím projekčních zařízení, tj. vdílčí smlouvě specifikovaných
Filmových projekcí vKině l Kinech uvedených vdílčí smlouvě a pouze prostřednictvím Distributorem
pronajaté Filmové kopie;

b) časový, teritoriální i množstevní rozsah Licence vyplývá ze Zařazení. lokace Kina z dílčí smlouvy. případně
ze záhlaví této rámcové smlouvy.

Provozovatel se zavazuje Licenci využít. tj. Filmové projekce speciíikované v dílčí smlouvě realizovat.

Provozovatel není oprávněn jakákoli práva Licenci nabytá poskytovat třetím osobám. Provozovatel se zavazuje

užívat Film výhradně v celé jeho délce (včetně úvodních a závěrečných titulků a připojených znělek .či íílmových
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upoutávek), bez Přerušování a bez jakýchkoli změn či úprav, v maximální možné technické kvalitě odpovídající
moznostem Kina a s náležitou odbornou péčí.

V. Nájem Filmových kopii a Dopravni dispozice

Pro potřeby Filmových projekcí dle Zařazení Distributor pronajme Provozovateli sjednaný počet Filmových kopií

na dobu trvání příslušné Licence.

Distributor je odpovědný za doručení sjednaného počtu Filmových kopii Provozovateli na adresu Kina resp. na

výše uvedenou adresu pro doručování kopii, před počátkem Licence. Filmové kopie budou doručeny přímo
Distributorem na jeho vlastni náklady nebo zpověřeni Distributora provozovatelem jiného kina, jemuž byly

Filmové kopie dříve Distributorem pronajaty. na jeho vlastní náklady.

Provozovatel se zavazuje na své náklady doručit pronajatou Filmovou kopii l Filmové kopie po skončení doby

Licence dle Zařazení Distributorovi anebo Distributorem určenému provozovateli jiného kina na území České

republiky, a to dle Dopravnich dispozic, tj. na určené místo a v určenou dobu. Provozovatel se každopádně
zavazuje každou pronajatou Filmovou kopii odeslat dle Dopravnich dispozic bez zbytečného odkladu.
Pro oběh Filmových kopií mezi Distributorem a jednotlivými provozovateli včetně Provozovatele Distributor

sestaví Dopravní dispozice, tj. plán přepravy jednotlivých Filmových kopii, jež jsou předmětem sjednaných dílčích

smluv. Distributor je povinen oznámit prokazatelným způsoben případné změny těchto Dopravnich

dispoziciProvozovateí je povinen řídit se výhradně nejnovější verzi Dopravnich dispozic se kterými byl
Distributorem prokazatelně seznámen. Distributor je povinen doručit Dopravní dispozice Ne-DlSFILM-

provozovateli v písemné podobě poštou, zpravidla jako součást profonna-íaktury, kterou Provozovateli doručí
podle čí. VI. níže. Případné aktualizace zašle Distributor Ne-DlSFILM-provozovateli též písemně poštou;
Provozovatel jet v takovém případě povinen respektovat posledni verzi Dopravnich dispozic.

Doprava Filmových kopií bude probíhat podle rozhodnutí odesílající osoby zpravidla poštou (obchodních balíků),
prostřednictvím vlakové dopravy (České dráhy), Pokud není možné výše uvedenými způsoby film dopravit
k dalšímu Provozovateli, leží odpovědnost za tuto skutečnost na dohodě mezi Provozovatelem a Distributorem

Provozovatel se zavazuje před prvni projekcí Filmové kopie provést její kontrolu a v případě neuvedeného

poškození doplnit informace do Záznamu o stavu kopie do formuláře. který je součástí zásilky Filmové kopie;
Zjisti-Ii Provozovatel toto poškození Filmové kopie nad rámec běžného opotřebení, nebo zjistí-li Provozovatel, že
k Filmové kopii nebyl přiložen Záznam o stavu kopie. je povinen to bezodkladně nahlásit Distributorovi na určené

telefonní číslo, jinak odpovídá za škodu podle čí. Vlll. odst. 8.4. níže. Provozovatel je dále povinen do Záznamu o

stavu kopie provést záznam o stavu Filmové kopie též při konci doby Licence, před jejim odesláním, jakož i

zaznamenat počet Filmových projekci z příslušné Filmové kopie.

Provozovatel je povinen Filmovou kopii odeslat vždy v počtu dílů a přepravních krabic, jaký odpovídá původnímu

stavu dle Záznamu o stavu kopie. Zjistl-li Provozovatel pñ kontrole (odst. 5,6.), že Filmová kopie, kterou obdržel,

neodpovídá vtomto smyslu původnímu stavu (tj. zejména jsou-li některé původně samostatné dily slepeny), je
povinen o tom bezodkladně vyrozumět Distributora.

VI. Finanční podmínky

Provozovatel se zavazuje zaplatit Distributorovi jako nájemné za nájem Filmové kopie a odměnu za poskytnutí

Licence tzv. Pújčovné. Procentni Půjčovné se vypočitá sjednanou procentní sazbou z Čisté tržby dle VOP a činí

maximálně 50% z Čisté tržby.

Pñ vyúčtování se postupuje takto:

DISFILM-provozovatel zadá do systému DISFILM údaje o každé uskutečněné Filmové projekci (jejich počtu
v konkrétních dnech), o počtu diváků na každé Filmové projekci a o tržbách z každé Filmové projekce; DISFILM-

provozovatel se zavazuje takto data zadávat vždy nejpozději do tři pracovních dnů po poslední Filmové projekci
daného Filmu v příslušném kalendářním měsíci a průběžně každé pondělí a čtvrtek za proběhlé projekce; na

základě takto zadaných dat Distributor vyhotoví a pošle Provozovateli fakturu.

Dnem uskutečnění zdanitelného plnění je poslední den, v němž se na základě Zařazení ještě konají Filmové

projekce, nejpozději však posledním dnem kalendářního měsíce. přesahují-li Filmové projekce dle Zařazení do
dalšího kalendářního měsíce; v takovém případě se o Filmových projekcích v následujícím kalendářním měsíci

účtuje zvlášť (zvláštní faktura resp. proforma-faktura). Veškeré faktury jsou splatné do sedmi dnů ode dne
doručení faktury bezhotovostním převodem na účet Distributora uvedený na faktuře pod variabilním symbolem,

jimž je číslo faktury.
Částky Procentního Půjčovného neobsahují DPH, která k nim bude pñ fakturaci připočtena, nebot' Distributor je
plátcem DPH.
Provozovatel je povinen vést evidence a plnit další závazky vyplývající z čí. VI. odst. 1 až G VOP.

Povinnosti dlstributora. Distributor se zavazuje dodat provozovateli ñlmovou kopii dle programového nasazení

včas. Filmovou kopií opatřenou zvukovým záznamem DTS se zavazuje dodávat s příslušnými zvukovými disky.

(V případě, že budou producentem vyrobeny a kino projeví zájem).
Distributor se zavazuje dodat provozovateli reklamní a propagační materiály dle VOP s patřičným předstihem.

Distributor se zavazuje vas zveřejnit informace o programovaných titulech (distribuční listy) .

VII. Ostatní ujednání
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:égěozzígtaeř: (jsalziäliçien s všnalozením veškerého úsilí chránit a opatrovat Filmové kopie po dobu, kdy je má u
ti t' , b e'im eso' am v porušovanl autorskýcha souwsejicich prav k Filmu, zejména zabránit a jinymelm ose árii vponzovani záznamu l rozmnozenin Filmu při Filmových projekcich, tj. jasně a viditelně

proklamovat zakaz porizováni záznamů l rozmnoženin a jeho dodržování účinně kontrolovat. V případě porušení

resp. V případě, kdy Provozovatel zjistí, že nastal pokus o porušení autorských nebo souvisejících práv k Filmu,
je Provozovatel povinen účinně zakročit. spolupracovat s Policií ČR a informovat o každém takovém případu
Distributora. Provozovatel není oprávněn pořizovat jakékoli rozmnoženiny Filmů a je povinen zajistit plnění tohoto
zdjzovaCIho závazku též ze strany všech osob. jimž budou pronajaté Filmové kopie k dispozici; Provozovatel se
tez zavaZUje neumožnit zhotovování rozmnoženin Filmů na jakémkoli vlastnim zařízení. a to ani z nedbalostí.
Distributor, osoba distributorem zmocněná nebo pověřený pracovník Unie filmových distributorů má právo
provest předem neohlášenou kontrolu v kině provozovatele, včetně kontroly pokladního výkazu.
Distributor se zavazuje dodat Provozovateli pro účely propagace Filmových projekcí dohodnuté množství

dohodnutých reklamních materiálů (plakáty, fotosky, filmové upoutávky apod.). Pokud jde o upoutávky, tj.
audiovizuální reklamu na podporu konkrétního Filmu, platí pro jejich dodávání a oběh postup stejný. jako pro

Filmové kopie dle čí. V. výše, tj. strany postupují podle Distributorem stanovených Dopravnich dispozic.

Provozovatel se zavazuje smaxímálním možným využitím dodaných reklamních materiálů zajistit potřebnou

propagaci Filmových projekcí, Nevyužité propagační materiály (pro upoutávky je sjednán odlišný postup) je
Provozovatel povinen vrátit Distributorovi, nedohodnou-Ii se strany v konkrétním případě jinak. Provozovatel je

oprávněn dodané reklamní materiály užít pouze k účelu propagace Filmové projekce v Kiné, a to způsobem
stanoveným vsouladu sjejich účelem a není oprávněn pořizovat jakékoli jejich rozmnoženiny či poskytovat
svolení kjejich užití třetí osobě, nedohodnou-li se smluvní strany sohledem na účel konkrétního reklamního

materiálu jinak.

Provozovatel je oprávněn poskytovat slevu na vstupném ZTP a ZTP/P ve výši 50%, a další slevy které byly

předem distributorem schváleny.
Provozovatel je oprávněn poskytovat 4 volné vstupenky na každé představení, pokud není sdistributorem

dohodnuto jinak.

VIII. Sankce

V případě prodlení Provozovatele s platbou Pújčovného je Distributor oprávněn uplatnit nárok na úrok z prodlení

v zákonné výši.

Pokud Provozovatel poruši své povinnosti při vyúčtování Pújčovného tak, že uvede nesprávné nebo neúplné

údaje (např. nezahmutím některých Filmových projekci, vykázánim nižších tržeb apod.) ke škodě Distributora, je
povinen nahradit Distributorovi takto způsobenou škodu a zaplatit navic na výzvu Distributora smluvní pokutu ve
výši způsobené škody. Nelze-li výši škody zjistit (např. nebyla provedena evidence Divákú ve vztahu k některé
Filmové projekci). je Provozovatel povinen zaplatit Distributorovi na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 20.000,-Kč

za každou Filmovou projekci, pñ jejímž vyúčtování byly ze strany Provozovatele uvedeny nesprávné nebo

neúplné údaje ke škodě Distributora, včetně nenahlášených Filmových projekci.
Pokud Provozovatel poruši některých ze závazků, je povinen zaplatit Distributorovi smluvní pokutu až do výše

100 000,-Kč

Pokud Provozovatel způsobí poškození Filmové kopie nad rámec jejího běžného opotřebení, je povinen nahradit

Distributorovi takto způsobenou škodu, tj. náklady na pořízení náhradní Filmové kopie.

Pokud Provozovatel prokazatelně poruší závazek dodat včas Distributorovi vyúčtování Pújčovného nebo hlášení

o počtu Divákú nebo jiné statistické údaje dle čí. VI. odst. 6.2. nebo 6.3„ je povinen zaplatit Distributorovi smluvní

pokutu ve výši 500,-Kč za každý den prodlení s dodáním každého vyúčtování resp. hlášení. Pokud Provozovatel
vrozporu se svými závazky prokazatelně neumožní Distributorovi provedeni kontroly (čí. VII. odst. 7.2, této

smlouvy nebo čí. VII. VOP), je povinen zaplatit Distributorovi na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 50.000,-Kč za
každý takový případ.
Pokud Distributor v rozporu s dílčí smlouvou nedodá Provozovateli včas Filmovou kopii nebo dodá Filmovou kopii

nezpůsobilou k užití dle této smlouvy a dílčích smluv, je povinen nahradit Provozovateli způsobenou škodu,
zejména ušlý zisk za neuskutečněné Filmové projekce, pokud se obě strany nedohodnou jinak.
Pokud Provozovatel způsobí. že v rozporu s Dopravními dispozicemi nebudou dodány Filmové kopie třetí osobě,

tě". provozovateli jiného kina, a v důsledku toho vznikne Distributorovi škoda. je Provozovatel povinen ji nahradit.koda vzniklá takto Distributorovi zahrnuje též škodu vzniklou provozovateli jiného kina, jemuž je za Škodu

odpovědný Distributor v důsledku nedodání Filmové kopie.
Provozovatel je povinen nahradit Distributorovi škodu způsobenou tím, že nebudou realizovány některé Filmové

projekce, ač byly dílčí smlouvou naplánovány. Pokud Provozovatel nerealizuje některé Filmové projekce
v rozporu s dílčí smlouvou z důvodů způsobených vyšší moci, technickou závadou nebo pro neúčast diváků, je

povinen takove důvody Distributorovi oznámit a za škodu pak neodpovídá.
Poruší-li Provozovatel prokazatelně závazek dle odst. 5.7. věty prvé, je povinen zaplatit Distributorovi smluvní

pokutu ve výši 5000,-Kč za každý takový případ.
Poruší-li Provozovatel povinnost užívat pro prodej vstupenek pouze software auditovaný UFD, APK nebo SPl je

povinen zaplatit Distributorovi smluvní pokutu ve výši 20.000,-Kč
Zaplacenim smluvní pokuty není dotčen nárok poškozené strany na náhradu škody vedle smluvní pokuty a též
ve výši převyšující smluvní pokutu.

Ušlý zisk jako škoda za neuskutečnénou Filmovou projekci se počítá dle čí. VIII. odst. 5) VOP.
V případě prodlení distributora s odesláním filmového zařazení dle bodu 6.1. zaplatí distributor smluvní pokutu

ve výši 500,-Kč za každý den prodlení.



8.14- V případě' pozdního doručení faktury uhradí Distributor smluvní pokutu ve výši 500,- Kč po uplynutí lhůty 30
kalendamich dnu. po odeslani výsledků za každý započatý týden prodlení.

3,15. Pokud do 3_dnu, vpripade poruchy, nebude plně funkční internetový distribuční portál, zaplatí distributor

provozovateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč.
8,16. V prlpadě. kdy distributor bez .předchozího písemného souhlasu provozovatele připojí k ñlmové kopii komerční

reklamni spot(neni myšlen trailer), uhradí distributor provozovateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každou
uskutecnenou ñlmovou projekci.

8.17. Smluvní pokuty a sankce dle tohoto článku jsou splatné do 7 dnů na základě zaslané faktury.

IX. Závěrečná ustanovení

9.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a kterékoli strana je oprávněna ji vypovědět písemně s výpovědní

lhutou tři kalendářních měsíců, která běží od prvního dne kalendářního čtvrtletí následujícího po doručení

Výpovědi druhé straně. Pokud však ke dni uplynutí výpovědní doby nebudou splněny všechny závazky stran
vyplývající z dříve uzavřených dílčích smluv, použijí se ustanovení této smlouvy pro vztahy vyplývající z dílčích
smluv až do splnění všech takových závazků.

9.2. Distributor je oprávněn od této smlouvy od jednotlivých dílčích smluv odstoupit, pokud Provozovatel podstatně

nebo opakovaně pomši své závazky vyplývající z této smlouvy resp. z dílčích smluv. Odstoupí-Ií takto

Distributor od některé dílčí smlouvy z důvodu porušení závazků Provozovatele, je oprávněn odstoupit od

dalších uzavřených dílčích smluv, při jejichž plnění ještě nebyla Provozovateli dodána Filmová kopie.

9.3. Provozovatel je oprávněn od této smlouvy od jednotlivých dílčích smluv odstoupit, pokud Distributor podstatně

nebo opakovaně poruší své závazky vyplývající z této smlouvy resp. z dílčích smluv. Odstoupi-li takto

Provozovatel od některé dílčí smlouvy zdůvodu porušení závazků Distributora, je oprávněn odstoupit i od

dalších uzavřených dílčích smluv, při jejichž plnění ještě nebyla Provozovateli dodána Filmová kopie.

9.4. Tato smlouva mši a nahrazuje všechny dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy týkající se rámcové

spolupráce při pronájmu Filmových kopii a poskytování oprávnění k jejich užití v Kině l Kinech.
9.5. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky; její změny, doplňky a případné dohody o zrušení musí

mit písemnou formu. Tato smlouva je vyhotovena v počtu dvou stejnopisů, z nichž po jednom obdrží každá

smluvní strana.

9.6. Všechny spory s touto smlouvou a dilčími smlouvami související rozhodují obecné soudy s tím, že se smluvní

strany dohodly na místní příslušnosti soudů Distributora.

Podpis zástupce distributora Podpis zástupce provozovatele
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